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Eliminare
Sculele electrice de gradina, accesoriile si ambalajele

trebuie directionate spre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice de gradina in
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate cétre o statie de
revalorificare ecologica.

In cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

bbnarapcku

Yka3aHuda 3a 6e3onacHa pabora

BHumanue! lMpouetete ykasanuATa no-gony BHUMaren-
HO. 3ano3Haiite ce gobpe c 0bcnyxBaLUTe ENEMEHTH H
HauKHbLT Ha paboTa c npoaykTa. 3anaseTe pbKOBOACTBO-
TO 32 eKCNnoaraLua 3a NoN3BaHe No-KbCHO.

MoAcHeHMA Ha CHMBONUTE Ha rPaguHCKHA
€NEeKTPOUHCTPYMEHT

0buwo YKa3aHWe 3a 0nacHoCT.

lpeau aa AEMOHTUpPATE YacTy Ha rPaMHCKUA
€NeKTPOMHCTPYMEHT, IO U3KIIOUEeTe W U3Baae-
Te LLencena oT KoHTakTa. AKO o Bpeme Ha pa-

@ ﬂpoqueTe [PbKOBOACTBOTO 3a EKCNnoaralu1a.
LE =3

£

boTa 3axpaHBalmaT kaben bbae NoBpeaeH UK NpepasaH,
He o [IOKOCBaMTE, a U3K/IoUeTe He3aDaBHO LLEMNCena OT KOH-
TaKTa. Hukora He paboTeTe ¢ MallMHaTa, ako 3aXpaHBaLLAT
kaben e noBpeaeH.

Pabotete ¢ npeanasHu pbKasuLy, 30paBH,
NIbTHO3ATBOPEHM 0BYBKM M [IbMTbT MAHTANOH.

OnacHocT, BbpTALL Ce HoX. He noctaBaiTe pb-
L|eTe UNK Kpakata cH B MeXauHaTa Mexay Ho-
XoBeTe.

BHMMaBaliTe HaMMpaLLy ce Habnuso NuLa aa
He BbaaT HapaHeHK OT OTXBbPYALLW NapyeHLia.

Mpeaynpexpenue: Korato rpauHCKUAT enekT-
POMHCTPYMEHT paboTw, cToiTe Ha be3onacHo

pa3CTOAHME OT HEro.

=y Mpeau na monupate rpaanuHCKUsA eNeKTPOUHCT-
yeo PYMEHT, U3UaKaiTe BCUUKUTE My MOLBIKHM
s\#oﬂp eNeMeHTH [1a CMpaT fia Ce [BUXaT.

PaboreTe ¢ npeanasH1 ounna u WymosarnyLuu-
TenM (aHTU(OHK).

He u3nonagaiTe rpaiuHCKIUsA enekTpoMHCTPY-
MEHT NPH AbX; HE F0 U3naranTe Ha AbXa.

00wwu ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

A NPEQYNPEX- MpoueTeTe BCHUKK Npegynpexae-

NEHUE HUA, yKa3aHHA, 3aN03HaiiTe ce ¢
thurypure U TeXHHUECKHUTE Xapak-
TEPUCTUKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOMHCTPYMeHTa. 1po-
MyCKM NPM CNa3BaHEeTo Ha yKasaHuATa no-4ony Morar ja npe-
[QM3BUKAT TOKOB YA U/UNu TEXKU TDABMU.
CbXxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHWAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3aXpaHBaHK OT eNeKTpHUYecKaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U fO6pPeE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAaH1TE K1 ToMHK PabOTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHLMAEHTH.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LIEeHa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3ua, B 6nu-
30CT /10 IeCHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B NeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT /1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHk MaTepHai UK Nap.

F0161944161(10.10.2023)

Bosch Power Tools


mailto:BoschServiceCenter@ro.bosch.com
http://www.bosch-pt.ro
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

» [ipbXKTe feua u CTPaHWYHK NHLa Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHMe, [10KaTO PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO
BHMMaHKETO By bbie 0TKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycka U3MEHsSIHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyNneHn eneKkTpoypeau, He
M3non3BaNTe afanTepy 3a wencena. 1on3BaHeTo Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWUKBAHE Ha TOKOB yaap.

» WUsbarsaiite gonupa Ha TAN0TO BU A0 3a3emeHHu Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPeaH, NEUKH U XNaJUNHK-
um. Korato 1Anoto Bu e 3a3eMeH0, pUCKbT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yaap e No-rofam.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MNOBMLLIABA ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3paiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He e npeaBuaeH. Hukora He 3non3gaiite 3ax-
paHBawwuA Kaben 3a npeHacAHe, TErNeHe UK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpoMHcTpyMeHTa. lpeana3sBaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe
MNU A0 NOABHXHM 3BEHA Ha MaLWKMHK. [10BPEeEHM UNK
yCyKaHH Kabenu yBenuuaBar pUcka oT Bb3HUKBaHE Ha TO-
KOB yAap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3N0N-
3BaiiTe cCaMo yAbMKUTENHU Kabenu, noaxoaALLM 3a pa-
60Ta Ha OTKpUTO. M13M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPES-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaMansaBa pucka oT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa CpeAa, U3Nnon3BaiiTe npeanaseH NpeKkbc-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpPeKbCcBay 3a YTeUHU TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

be3onaceH HauuH Ha pabora

» BbaeTe KOHLEHTPHUPaHH, CliefieTe BHUMaTeNHO AeHCT-
BHMATA CH M NOCTbNBaNTe NpeAna3nuBeo U pa3ymHo. He
M3MoN3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHH UMK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHM BELLEeCTBa,
anKoXon UNM ynomBawy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 3a
NOCNELCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HApaHABAHMUS.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe Npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha nofxoaALLM 3a
NON3BaHWA eNeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbPLLBaHATa AeH-
HOCT TMUHW NPeanasHu CPeCTBa, KaTo uXaTenHa Macka,
30paBu NTbTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WM LWyMo3arnyLuuTeny (aHTudo-
HI/I), HamanABa PUCKa OT Bb3HWKBAHE Ha TPY/0Ba 3/10M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. lpeau Aa BKNouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa HNK1 Aa nocTaBuTe 6aTepuaATa, KakTo U
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Npu NPeHacAHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue MyCKOBUAT NPEKbCBaY e No3uLus "u3Kniove-
HO". HoceHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBMA NPeKbCBay UK NOAABAHETO Ha 3aXPaHBaLLo
HanpexeHue, 0KaTo MNYCKOBUAT MPEKbCBAY € BKOUEH,
yYBENWUaBa ONacHOCTTa OT TPYZL0BU 3MONOMYKH.

» Mpepu fa BKNIOUUTE @NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaﬁTe, Yye CTe OTCTPAHUNKU OT Hero BCHYKHU NOMOLLHHU
MHCTPYMEHTH U FaeuHH Kniouose. [10MOLLEH UHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe [1a NPUUMHH
TPaBMU.

» Usbarsaiite HeecTeCTBEHUTE MONOXEHUA HA TANOTO.
PaGorteTe B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoAAbpXkaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXe-
Te [1a KOHTPONMPATE eNEKTPOUHCTPYMEHTA No-A0bpe u no-
6e30MacHo, ako Bb3HUKHE HEOUAKBAHA CHTYaLUS.

» PaGotete c noaxoasao obnekno. He pa6oterte c wu-
POKHM PEXH UNH YKpaLeHud. [ipbXTe KocaTa U pexu-
Te CH Ha 6e30nacHo pascToAHue OT ABUKELLM Ce 3Be-
Ha. LLIupokuTe ipexu, yKkpalleHuaTa, JbAruTe KOcH Morar
na bbat 3axBaHaTh v yBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO € Bb3MOXHO H3MON3BAHETO Ha BbHLUHA aCNHPaLy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 € BK/IOUeHa 1
(hyHKUMOHMPaA U3NpaBHO. 3M0N3BaHETO Ha acnupaLy-
OHHa CUCTEMA HaManABa PUCKOBETE, IbXKALLM Ce Ha OT-
[Jenslum ce npy pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTA BCepc-
TBUe Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 3a HAManABa-
He Ha BHUMaHHeTo 1 npeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EAHO HEBHUMATENHO iefCTBIUE MOXE fia
Npeau3BUKa TEXKM HapaHABaHKUsA CaMOo 3a UaCTH OT CEKYH-
nata.

TPUXNUBO OTHOLLIEHHE KbM ENEKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenTa. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeaHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe 1
no-besonacHo, KoraTo M3Mnon3Barte NOAXOAALMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3afiafieH!s OT NPOU3BOMUTENA IMANa30H Ha
HaToBapBaHe.

» He u3non3BaiTte eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbCcBauy e NoBpeAeH. ENekTpoUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a bbie M3KNIoUBaH M BKOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUMH, € OMaceH 1 TpAbBa fa Obae pe-
MOHTHPaH.

» Mpeau Aa u3BbpLUBaTE KAKBUTO U Aa € AHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa NpemMaxaa
0MacHOCTTa OT 33ieHCTBaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MO
HeBHUMaHKe.

» CbxpaHaBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
JeTo He Morat Aa 6baart focturuaty ot geua. He go-
nyckaire Te fja 6bAaT U3NON3BaHH OT NHULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te3W MHCTPYKLUK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU
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noTpebuTENH, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT fia bbaart us-
KMIOUMTENHO OMACHH.

» Mopabpxaiite A06Pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH M aK-
cecoapute uM. poBepnABaiiTe Aanu NOABMKHUTE 3BE-
Ha (hyHKLMOHUPaT be3yKopHO, ianK He 3aKNUHBAT, Aa-
MW MMa cUYNEeHU UNH NOBPEAEHH AeTalNu, KOUTO Hapy-
LIABaT UK U3MEHAT YHKLUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpeay Aa usnonspare eNneKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NOBpPeAeHUTe AeTaiinu aa 6baar pemMoH-
TUpaHK. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MOMNOMYKH Ce [ib/KaT Ha
Hefobpe NoabpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeaH.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe UHCTPYMEHTH BUHArU aobpe
3aToueHH M YMCTH. [Jobpe nofabpKaHUTE PEXELLM UHCT-
PYMEHTH C 0CTPH pbboBE OKa3BaT No-Mako CbnpoTUBNE-
HHe 1 ce BOAAT NO-NEKO.

» Wsnon3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONbIHUTEN-
HUTe npucnocobnexus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Opa3HO MHCTPYKLMUTE Ha NpousBoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-
NOBHA U ONepaLyu, KOUTO TPAGBA Aa u3NbAHUTE. W3-
MON3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NHUUHK OT
NPeLABUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS NPUNOXKEHNSA NOBULIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYZAO0BH 3M10MONYKH.

» MMopabpxaiiTe APbIKKHTE H PbKOXBATKHTE CYXH, YNCTH
¥ HeoMacneHu. Xb3raBuTe APbXKKK U PbKOXBATKK HE
no3BonsBar besonacHara pabota u 40bpOTO KOHTpONMpa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaums.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTUTe Bu
Aa ce H3BbPLUBA CaMO OT KBanHGHLUPaHH cieLHanmc-
TH ¥ CAMO C U3NON3BAHETO HAa OPUTHHANHYU Pe3epPBHU
YacTH. [10 TO31 HauMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

06cnyxBaHe

» Mo Bpeme Ha paboTa He NocTaBANTe pbleTe CH B NoAa-
BaTenHata dyHna. Cnep 3KniousaHe ABHXKEHHETO Ha
NoABWXHUTE eNEMEHTH Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa npo-
AbNXaBa HAKONKO CEKYHAHU NO HHepuus.

» B HMKaKbB Cyuai He [[onycKainTe C TO3W TPAAMHCKH enek-
TPOMHCTPYMEHT 12 paboTAT AieLia Unu LA, He3anoaHaru
C yKa3aHuaTa 3a pabota ¢ Hero. BbaMOXHO e HaLOHaNHH
HOPMAaTWBHM [IOKYMEHTH [1a OrpaHWuaBaT Bb3pactTa Ha
paboTeLus C rpaiMHCKKA eNEKTPOUHCTPYMEHT. Korato
€N1EKTPOUHCTPYMEHTBT He Ce M3MON3Ba, ro CbXpaHABanTe
Ha MecTa, HeJoCTbIHK 33 Aiewa.

» T03M rpaiMHCKK ENEKTPOMHCTPYMEHT He e NoAXOoALL 38
non3BaHe 0T NnLa (BKNIOUNTENHO fielia) ¢ OrpaHUueHu
NCUXHUECKM, CEH30PHU UMK YLLEBHW Bb3MOXHOCTH UMK
OT /UL, HAMALLY CbOTBETHUTE MO3HAHWA U OMUT, OCBEH
aKo He BbaaT Ha3MpaBaHK OT NKLLE, OTroBapALLO 3a be30-
MacHOCTTa UM, WK AKO He Ca MONYUMK yKasaHWs, KaKk aa
non3Bar eNnekTponHCTPYMeHTa. [leua Tpabsa fa bbaar
1o/} NOCTOAHEH HAA30p, 3a 13 Ce NPEeAOoTBPATH OMaCcHOCT-
Ta 1a UrpanT C rpaiuHCKMA ENEKTPOUHCTPYMEHT.

>

>

>

>

>

lpenu nyckaHe B ekcnnoaraums MalunHata Tpsbea ja ce
€rnobu cbrnacHo UHCTPYKLMKTE B HACTOALLOTO PbKOBOAC-
TBO 33 eKCnoaraums.

3a noBuLLaBaHE Ha CUTYPHOCTTA U3MoN3BaNTe eIEKTHO-
ToKOB npekbesay (RCD) ¢ TOK Ha 3afeiCTBaHe Hai-MHOro
30 mA. BuHarv npeau pabota npoBepsBaiiTe eeKTHo-
TOKOBMSA NPEKbCBau.

M3non3BaiiTe camo AoNyCHaTH 3a NON3BaHe Ha OTKPUTO
YABMKUTENHM Kabenu, 0CUrypeHu cpelLy HanpbCKBaHe ¢
Bofa.

He nonupaiie wwencena v KOHTakTa c MOKpH pbLie.

He npera3BaiiTe 1 He NperbBaiTe 3axpaHBaLyua kaben,
Tbi KaT0 MOXXETE [1a F0 NOBPEeuTe; BHUMABANTE fia He
noBpeAuTe 3allyMTHaTa My u3onaums. lNpegnaseanTe Ka-
6ena ot HarpABaHe, OMacnABaHe 1 0NUP A0 OCTPH Pbbo-
Be.

o Bpeme Ha pabota B paguyc oT 3 MeTpa He TpAbBa aa ce
Hamupar ipyrv nnua Unu XxuBoTHW. OTrOBOPEH 3a HaMK-
palLuTe ce B 30HaTa Ha paboTa e 06cnyKBaLUAT MalLMHa-
Ta.

®upma bolw moxe Aa rapaHTMpa 6eaynpeuHoTo yHKLK-
OHMPaHe Ha MallMHaTa CaMo aKo Ce M3NOM3BaT OPUrUHaN-
HW [IOMbTHUTENHM NPUCTIOCObNeHuA.

Mpeau aa ce onuTeate fa paboTuTe C MalKHaTA, Ce 3a-
no3HaitTe 1obpe ¢ pbKOBOACTBOTO 3a €KC/IoATaLKA.

He HoceTe WMPOKK APEeXH, BUCALLM YKPALLEHWS UK Bpa-
TOBPB3KU.

Pabotete ¢ MaLunHaTa Ha cBObOAHO MACTO (Hanp. He
TBbp/e ONM3KO 10 CTeHa UMW APYTY HENOABWXHU Npeame-
TH) C TBbP/a ¥ paBHa OCHOBA.

He paboteTe ¢ MalliMHaTa BbpXY YTbiKaHa Nnousa Wiu ua-
KbHn. V|3XBbp}1FIHVITe YaCTUUKK MOrart fia NPean3BUKaT Ha-
paHABaHus.

lpeau BkAouBaHe NPOBEPABANTE Aanu BCHUKU BUHTOBE,
raiku1 1 Apyrv KpenexHu enemMeHTH ca 1obpe 3aterHery,
KaKTO W [Ny BCUUKM NPeanasHy CbOPbXEHUS W Npeanas-
HU eKPaHK Ca MOHTUPAHM NPaBUNHO. 3aMeHsiiTe noBpe-
[NIEHW UMK HEUETNIUBU NPeayNPeNUTeNHU U YKasaTenHu Ta-
benku.

lpeau BKMloUBaHe Ce yBepeTe, Ue NofaBatenHara yHua
€ npasHa.

[lPbKTE NULIETO U TANOTO CH Ha be3onacHo pa3CcTosHUe OT
thyHuATa 32 NOAABaHE Ha KMOHH.

BaumaitTe npeanasHu Mepku BbB hyHUATA UM B U3XOAA-
LMA OTBOP /1A HE NOMaAaT pblLieTe BU MNK Apyru uacTv Ha
TAN0TO BU W Ha ipexuTe Bu; BHMMaBaliTe ia He A0bnmxa-
BarTe NOJBUXHUTE €NEMEHTU Ha MallMHaTa.

BHMMaBaliTe BUHArM ja nofmbpxxare CTabunHo paBHoBe-
CHe 1 CUrypHa CToKa. He ce HaBexpaaiTe Hanpep TBbpae
CHNHo. [loKaTo 3anbiBaTe MalliMHaTa, He CTOMTE Mo-BHCO-
KO OT Kpaka Ha MalLMHaTa.

[lokato paboTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce APbXTE Ha
6e3onacHo pa3cTosHK1e OT 30HaTa Ha U3XBbP/AHE.
KoraTo nofaBare KnoHu 3a HapA3BaHe B MallnHaTa, bbae-
Te U3KMIOUMTENHO BHUMATE/NHU B HeA [1a He NonagHat Me-
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TaNHW NPEAMETH, KAMbHH, DYTUIKK, KyTUX WK APYTH UyK-

auTena.
AKO B pexelLLya MexaHW3bM NonajiHe uyxao TANO UK aKo
MaluKHaTa 3anoyHe Aa U3fiaBa HeobKuuaeH WyM Unu fa Bub-
pupa, A U3KNoueTe HesabaBHo, 3a fla CNpeTe pA3aHeTo. Ma-

BafieTe Liencena OT KOHTaKTa U U3Nb/IHETE CNEAHUTE CTbMKK:

YcTaHoBeTe MMa v NoBpefa.

3ameHeTe NOBPeLeHH AeTainu UK 1 peMoHTUpaiTe.
[poBepeTe fany MMa He3aTerHati ieTaiu v Npu Heob-
XO[MMOCT ' 3aTerHeTe.

He ce onuTBaiTe cam1 1a pEMOHTMpATE rPAAUHCKUS
€/1eKTPOMHCTPYMEHT, OCBEH aKO He MPUTEXaBaTe Hy)XHa-
Ta KBanuduKaLma.

BHMMaBaliTe U3XOAALLMAT OTBOP [1a He Ob/ie 3ambiHEeH OT
HapA3aHWA MaTepuan; ToBa NPenATCcTBa NOEMaHeTo Ha
HOB MaTepuan 1 MoxXe [a Npenu3BMKa OTKaT BbB (yHUATA
3a nofaBaxe.

AKO MalliMHaTa Ce 3anyluu, A U3KMIOUETE U U3uakamTe apo-
6UNHUAT MexaHu3bM fia cripe. [peau Aa 3anoyHeTe aa no-
uucTBaTe HaAPOOEHUTE MaTePUANK, U3BAZETE Lencena ot
KOHTaKTa.

YBepere ce, ye kanawuTe 1 NpeanasHuTe CbopbXeHus ca
M3NPaBHM U Ca MOHTUPAHK NpaBUAHO. [peau uanonasaHe
M3BbpLUBANTE €BEHTYANHO HEODXOMMU PEMOHTHU AEH-
HOCTH UM TEXHUUECKO 00CMYXKBaHe.

He onuTBaiiTe ja npomeHsTe 060poTHTe Ha ABUraTens. B
Cnyuai Ha npobnem ysefomeTe cepsr3a Ha Bosch.

3a ja npegoTBpaTHTE NOBPEXIaHE Ha eNeKTPOABUraTens
1 BbB3MOXXEH NMOXap, APbXTe BEHTUNALUOHHKUTE OTBOPH
UWCTU OT OCTATbLIM OT PA3AHUTE KNOHW U IPYTH OTNAraHuA.
Hwkora He NoBuranTe, pecn. He NpeHacANTe rpafuHCKUA
€NEKTPOMHCTPYMEHT, 1OKATO eNeKTPOABUraTeNaT paboTtu.
Korato Hanyckate paboTHata nnoluasika, U3knousante
MallMHaTa, M3uaKBaiTe PEeXELMAT MexaHU3bM Aa Crpe 1
M3BAXJANTE LLencena oT KOHTaKTa.

He HaknaHaTe Mall1HaTa no Bpeme Ha pabota.

He uanaraiTe mMallmMHarta Ha bxa. CbxpaHsaBainTe A caMmo
Ha Cyxu MecTa.

AKo W3nonasate reHepartop, Toi TpAbea Aa MMa aBToMa-

TMUHO PEryNnUpaHe Ha HanpPeXeHKeTo, 3a Aa ce u3berHat
noBpeau BCNeACTBUE Ha NpeHanpexeHue.

MoanbpKaHe U CbXpaHABaHe

>

>

Ako MalumHaTa TpabBea fa bbae cnpsHa 3a TeXHUUEeCKo 0b-
CNyXBaHe, NpoBepKa, CbXxpaHABaHE UMK CMAHA Ha NPUC-
nocobneHue, A U3KNoueTe, U3BAAETE LLENCENa OT KOHTaK-
Ta M A U3uakanTe Aa M3cTuHe. MNpeau nposepka, HaCTPON-
BaHe U T.H. Ce yBepABaNTe, Ye BCUUKM MOLBKHU AeTalnu
cacnpenu.

'pwxete ce fobpe 3a MallMHaTa U A NOALbPXKaNTE UMCTa.

[poBepeTe rpaauHCKNsA enekTPOMHCTPYMEHT 1 3a N0-To-
NAMa CUrypPHOCT 3aMEHETE U3HOCEHW UK NOBPELEHH fle-
Tanm.

YBepsBauTe ce, ue pe3epBHUTE UacT1, KOUTO NOCTaBATE,
ca npouaBeneHu oT bodl.
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» Ako bbfie U3non3saH yabmkuTeneH kaben, Tov He TpabBa

Aa e C No-Masiko CeyeHne OT MOHTUPAHKUA Ha MalliMHaTa
3axpaHBall| Kaben.

» PenoBHO I'IpOBepFIBaVITe 3axpaHBalliMa U yObMXUTENHNUA

Kabenu 3a noBpeau UK NPU3Haum Ha ctapeeHe. He us-
rnon3BaiTe MallKHaTa, ako 3axpaHBaLLMAT kaben e nospe-
DEH.

» [pu perynupaHe Ha pexeLLns MexaHW3bM BHUMABaNTe,
Tbi KaTo, BbMPEKH Ue NPEeAnasHUAT NPeKkbCBay NPeKbCBa
NOAABAHETO Ha TOK KbM €NEKTPOLBUIaTeNs U TOM He MoXe
na bbfie BKMIOUEH, PEXELLNAT MEXaHU3bM Ce IBUXM, KO-
raTo enekTpoABUraTensaT bbae 3aBbpTAH Ha pbka.

» B HMKaKbB cnyuant He ce ONMTBAMTE A LWYHTUPaTE Npej-
NasHu1A NpeKbCBay.

CumBonu

CuMMBONUTE NO-A0NY Ca BAXKHW NPH YUETEHETO W 3a pa3bupa-
HETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoatauusa. Mons, 3anomMHete
CHUMBONUTE W TAXHOTO 3HaueHue. NPaBUNHOTO MHTEPNPETH-
paHe Ha cumBonuTe e Bu nomorHe aa usnonseare Bawua
npoayKT no-fobpe 1 no-curypHo.

Cumeon 3HaueHune

]

lMocoka Ha iBHKEeHUE

lMocoka Ha peakuuaTa

BxntousaHe

M3kntouBaHe

[lonbnHuTenHK npucnocobnexuns/pesep-
BHM UaCT

OnucaHue Ha npoAyKTa U
Bb3MOXXHOCTUTE MY

[poueTteTe BCUUKM YMbTBAHWA U yKa3aHWA 3a
besonacHa pabota ¢ MalliMHaTa. HecnassaHeTo
Ha yKka3aHuaTa 3a besonacHa pabota 1 Ha ynbT-
BaHWATa MOXe Aia Npefu3B1Ka TOKOB yAap, no-
Kap W/ UK TeXKK TPaBMK.
Mons, pasrneaaiTe hUrypuTe B Kpas Ha PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnoarauus.

MpeaHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

['paaMHCKaTa MallivHa e NpeHa3HaueHa 3a pasapobsaBaHe
Ha 3€MeHN NUCTHU TpaUHCKK OTNafbLK, KaTo Hanp. OT
othopMsAHe Ha XMB nneT. TA He e NoAXOoAALLA 3a U3MOoN3BaHe
NPW CUNHO HaTOBAapBaHE UK 3a HeuenerOGpa:-xHa ynotpe-
ba.
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OKOMNNEKTOBKa Ha AOCTaBKaTa (BmKTe dmrypa
B)

BHMMaTenHo 13BaaeTe enekTPOUHCTPYMEHTA OT ONakoBKaTa
¥ MPOBEPETE [1aNy OKOMM/IEKTOBKATA MY € Mb/Ha:

- npobunka

- u3bytBau

- Topba?

- Konena

- 0C 3akKonenara

- pama

~ MOHTa)XXEH KOMMNNeKT

— LIECTOCTEHEH Klioy

~ PbKOBOJACTBO 3a eKCnoaTtalus

Ao ¥Ma IMNCBALLY UMK MOBPEJEHM UacTu, Mons, 0bbpHeTe
Ce KbM TbproBeLa.

B HambHO crnobeHo cbCToAHKE rPaMHCKUAT ENEKTPOUHCT-
pymeHT Texxu npubn. 11,9 - 12,1 kg. Mpu HeobxopumocTt
noTbpceTe MOMOLL, 3a ia Fo U3BaAMTE OT OMaKoBKara.

U306pasenu komnoHeHTH (BrxkTe churypu A-K)

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMNOHEHTH Ce 0THACA 0
(hurypara Ha NpoflyKTa Ha rpadMuHmUTE CTPAHHULM.

(1) WUsbyTeau

(2) Dukcarop

(3) MMpeBkniouBaTen 3a BKMOUBaHE/U3KIOUBaHE
(4) Lencen”

(5) BeHTMNALMOHHM OTBOPH

(6) Konecap

(7) ®yHua 3a mbnHeHe
(8) LlecrtocteHeH kniou®
(9) Top6a?

(10) Pexeli HoX

(11) Kanak Ha pexelLua MexaH13bm

a) W3o0bpaseHuTe Ha hurypuTe M oNUCaHUTE AOMBAHUTENHH
npucnocobnexus He ca BKNIOYEHH B CTaHAAPTHATa OKOMI-
neKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha AOMbAHUTEN-
HUTe NpucnocobneHns MoxeTe Aa HamepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONbHKTENHH NpHcNocobnexus.

b) B 3aBUCMMOCT OT Aibp)XaBaTa, B KOATO Ce A0CTaBA

)

TexHuuecku AaHHHU

HoxoBa apobunka AXT Rapid 2000 AXT Rapid 2200
MatepuaneH Homep 3600H535.. 3600H536..
KoHcymaLma Ha MowHocT, (P40)Y W 2000 2200
CKOPOCT Ha BbPTEHE Ha NPaseH Xof, min’* 3650 3650
Makc. AnameTbp Ha knoute® mm 35 40
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 11,9 12,1
Knac Ha 3aluta ET I

A) P40 nokasBa, ue rpafuHcKara MalliHa e M3NUTaHa M paspeLleHa 3a UMKNUUEH HauMH Ha HaToBapBaHe npy 40 cekyHAM MbiHO HaToBapBaHe,
nocnefBaty ot 60 cekyHau paboTa Ha npaseH Xof. 3aToBa rpafiMHcKara MallHa MOXe Aa Ce U3MoN3Ba HEMPEKbCHATO, HO C NEPUONUHN
NpeKbCBaHKA NPU BUCOKO HaToBapBaHe. pyu HenpekbcHaTa paboTa ¢ MbNHO HaToBapBaHe Ce 3aAenCTBa 3aLyuTata oT npeToBapBaHe.

B) B3aBucvMOCT OT BUAA Ha pa3npobABanms mMatepuan.

[laHHuTe Baxar 3a HoMUHanHo Hanpexenwe [U] o1 230 V. [pu OTKNOHABALLM Ce HANPEXEHHE W NPH CELMAHUUHA 32 OTAENHHU U3MbHEHWS Tean

AAHHK MOraT ia Bapupar.

WUHdopmauus 3a usnbuBaH wym 1 BUOpaLuu

600 H53 5.. 3600H536..

CTOMHOCTH Ha LIYMOBHTE EMUCHH, onpeaeneru cbrnacHo EN 50434

OueHeHOTO paBHHULLE A Ha reHepUpaHKA OT ENEKTPOMHCTPYMEHTA LWYM 0DOMKHOBEHO €:

- HansraHe Ha 3Byka dB(A) 89 89
- 3BYKOBa MOLLIHOCT dB(A) 104 104
- HeonpepneneHoct K dB =3,0 =3,0

lMocoueHOTOo B TOBa PbKOBO/CTBO 32 eKCMNoaTalua HUBO Ha
U3TbUBAHKA LLIYM € U3MEPEHO N0 NOCOUEH B CTaHAAPTHTE
METO/ M MOXe [1a CTTY)KM 33 CPABHABAHE Ha PA3NUUHH eNeKT-
POMHCTPYMeHTH. TO € NOAXOAALLO CblLO Taka 3a NpenBapu-
TeNHa OLiEHKA Ha EMUCHUTE LLYM.

T0COUEHOTO HMBO Ha U3MTbUBaAHWA LIYM € NPENCTABUTENHO 3a
OCHOBHHTE NPUNOXEHNA HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA. AKo 0ba-

ue eN1eKTPOMHCTPYMEHTBT Ce NON3Ba B APYri YCNOBHA, C pas-
NMYHK PabOTHU MHCTPYMEHTH UNK Criel Heltobpo NoaIbPXka-
He, HUBOTO Ha U3MMbUBaHKA LYM MOXE fid € Pa3nuuHo. ToBa
O1 MOTNO 3HAUMTENHO [1a YBENWUN EMUTUPAHHA LYM NPe3
nepvoza Ha NoN3BaHe Ha eNnekTPOMHCTPYMEHTA.

32 M0-TOUHOTO OLIEHABAHE Ha U3MbUBAHMA LWYM TPADBa Aa ce
OTYMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO €N1EKTPOUHCTPYMEHTBT € U3K-
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NOYEH Unu paﬁOTM Ha npaseH xof. Toea 61 Morno 3Hauuten-
HO 1a HaManu eMUTUPAHKUA LWYM NPe3 Nepuoa Ha Non3eaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

MoHTax

3a Bawara curypHoct

» Buumanue! lpeau pa nssbpluBare TexHuuecko obe-
ny>BaHe UMK NOYNUCTBAHE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa o
M3KNIOUBaTe U M3BaXKAAITE Liencena oT KOHTaKTa.
CblLOTO BaXKH U B CNyy4aid, Ye 3aXpaHBaluAT kaben ce
ycyue, 6bae noBpeAeH UNK H3onauuoHHaTa My 06BUB-
ka bbae HapylweHa.

Cna3BaiTe U3UCKBAHHUATA 3a 3aXPaHBALL0 HanpeXeHue:

HanpeeHWeTo Ha 3axpaHBalLya U3TOUHKK TPADbBA Aa CbBMNa-

[1a C AaHHWUTE, U3NKCaHU Ha TabenkaTa Ha eneKkTPOMHCTPY-

MeHTa. EnekTpoMHCTPYMeHTH, 0603Hauenu ¢ 230V, morat

na bbaat 3axpaHBanu ¢ 220 V/240V.

TokoBata Bepura Tpbsa Aia e 0ocurypeHa MUHUMYM C Npef-

nasuren:

AXT Rapid 2000/AXT Rapid 2200 = 13 A

YabmxuTeneH kaben ¢ NpOBOAHMLM C HE[OCTATbUHO Hanpeu-

HO CeUYEHHe NPUUMHABA 3HAUUTENHO HaMaNEHKe Ha MOLL-

HOCTTa Ha MaluuHara. Mpu AbmkUHa Ha kabena Ao 25 m e He-

00X0[1MO HanpPeyHo CeueHne Ha NPOBOAHULMTE Hal-Manko

3x1,5mm? Nnpu AbMKMHA Ha kabena Haj 25 m HanpeuHoTo

CeueHWe Ha NPOBOAHMLMTE He TpAbBa Aa e No-Manko ot

2,5 mm?.

& CbOTBETCTBAT Ha HOPMATUBHUTE UBUCKBaHUS,
Morar fia ObAiaT OnacHM. YObMKUTENHUAT Ka-

6en, WwencensT U CbeuHUTENHUTE 3BeHa TPAbBa Aa bbaar

YCTOWYMBM HA BOAA M B U3MbIHEHWE 3@ MON3BaHE Ha OTKPH-

T0.

LLlencenute 1 KoHTaKTMTE TPAOBA 1A Ca CyXM W [1a He Nnexar

Ha 3emATa.

3a noBHLLIaBaHe Ha CUTypPHOCTTa U3MO/3BaiTe Ae(EKTHOTO-

KoB npekbceau (RCD) ¢ TOK Ha 3aaeHCTBaHe Hal-MHOro

30 mA. M3npaBHOCTTa Ha NpekbcBaya TpAbBa 1a ce NpoBe-

pABa Npeau BCAKO Non3BaHe Ha ENeKTPOMHCTPYMEHTA

AKO 3axpaHBalLMAT kaben e noBpe/eH, Tol Moxe Aa bbae

PEMOHTMPAH CamMo OT OTOPU3UPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUHCT-

pymeHTH Ha bolw.

M3non3BaiTe camo yAbMKUTENHU Kabenu, 3axpaHBally Ka-

6enu, NPOBOAHULM W HAaBUTH Ha bapabaH yabMKUTENH, KOUTO

CbOTBeTCTBAT Ha cTaHgapTuTe EN 61242/IEC 61242 unulEC

60884-2-7 1 ca ot un HO5VVV-F unu HO5RN-F.

AKO M3n0ON3BaTe HABUT Ha MaKapa yAb/KHUTENeH Kaben,

npeaBapuTenHo TpsbBa [1a ro pa3BreTe Hamb/HO.

BHUMAHMWE: YabxuTenHu kabenu, Kouto He

MoHTax 1 pabota

[eiHoct ®urypa Crpanu-

ua
N30bpaseHn enemeHTy A 233
OkomnneKToBKa B 234
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[eiiHocT ®urypa Crpanu-
ua
MoHTax Ha Konenara 1 pamata C 234
OkauBaHe Ha Topbata 1 NoCcTaBAHE Ha D 235
u3byTBaua
CBbp3BaHe Ha yabmk1TeneH kaben E 235
Bkntousare F 236
Yka3aHua 3a pabota G 236
M3kniouBaHe H 237
lMopapbKka Ha HOXa 1 237
[MopapbKka, MOUMCTBAHE U CbXpaHe- J 238
Hue
M360p Ha NpUHAANEXHOCTH K 238
Pabora
I'chxaue B eKcnnoatauua

» MMocraBaiiTe MalwMHaTa BUHark BbPXy 34paBa XopH-
30HTanHa NoBbLPXHOCT. Mo Bpeme Ha pabota He A Hak-
naHAWTe MK NpemecTBaNTe.

» Cnep M3KNOuBaHe eNeKTPOABHraTenaT npoabmKasa
[ia ce ABWXXHM H3BECTHO BpeMe No Hepuusa!

Otpensite NpbCTTa OT KOPEHH. He ce aonycka BbB (hyHHATa

3anopasane (7) fa nonagar KaMbHM M PEAMETH OT CTbKNO,

MeTar, TeKCTUN M nnacTMaca. B npoTueeH cnyuar pexewmst

mexaHusbM (10) moxe aa bbae nospeseH.

®ynunaTa 3a nogasane (7) Tpabsa 4a e npasHa.

BkniouBaHe (Buxre courypu Ful)

3a cTapTMpaHe Ha ipobunkara 3aBbpTeTe NPEeBKoYBaTeNs
3a BKNouBaHe/u3knousaue (3) ot nosnuma ,,OFF“ Ha no3u-
uma ,START. 3aapbXTe NPeBKNoUBaTENA 3a BKOUBaHe/
uskniouBaHe (3) B Npoab/MKeHNWe Ha OKOMO 2 CeKyHaM B No-
3uuuna ,,START 1 cnep ToBa ro oTnycHeTe. MNpeBkntouBare-
NAT 3a BKNIOUBaHe/u3kniousaHe (3) ce nocrasa aBTomMaTny-
HO Ha no3nuua ,,ON“. I'pagMHCKaTa MalluHa TpabBa ja cTap-
TMpa.

[pobunkata He CTapTUpa, ako NPEBKIOUBATENAT 32 BK/IOU-
BaHe/u3kmouBaHe (3) Obae HaTUCHAT N0 BpeMe Ha npolieca
Ha cTapTipaHe. OcTaBeTe NPEBKNOUBATENS 3a BK/OUBaHe/
uskniousaHe (3) aa ce BbpHe OTHOBO B MbPBOHAYAHO NOMO-
eHue. lNocTaBeTe OTHOBO NPEBKNIOYBATENA 32 BKOUBaHe/
usknousane (3) Ha nosuumsa ,,OFF* 1 cTapTpaiiTe NoBTOp-
Ho.

AKO 3a[ibpXX1TE NPEBKNIOUBATENA 33 BKNIOUBAHE/U3K/IOUBA-
He (3) TBbpae abnro Ha nosuuma ,START, npobunkara cnu-
pa. BbpHeTe 0THOBO NpeBK/IOUBaTENA 3@ BKNIOUBAHE/U3K-
niousaHe (3) Ha noauumsa ,,OFF“ 1 cTapTvpaitTe NOBTOPHO.
OT cbobpaxkeHns 3a besonacHoCT cTapTUpaiiTe Apobunkara
CaMo Korato (uKcaTopbT (2) e U3AbpNaH HambAHO OT PyHU-
ATa 3a nbnHexe (7).
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Uskniousane (BuxTe durypa H)

3a M3KNoUBaHe Ha rpauHCKara MalllMHa 3aBbpTeTe NpeBK-
NiouBarTens 3a BKNiouBaHe/uskniousaxe (3) obpatHo Ha ua-
COBHMKOBATa CTpenka Ha ,OFF*. AnTepHaT1BHO 1 B Cyuau
Ha aBapwA NPOCTO HATUCHETE NPEBK/IOYBATENA 3a BKIOUBA-
He/u3knousaHe (3) (HaBbTpe). [pafuUHCKaTa MallMHa MOXeE
[la Ce CTapTvpa OTHOBO e/1Ba CNefl 3aBbpTaHe Ha MPEeBKIIoY-
BaTens 3a BKNuBaHe/uskmousae (3) Ha nosnuma, OFF*.

3awura cpely NOBTOPHO BKNIOUBaHE

Mpu NpeKbCBaHe Ha 3aXPaHBAHETO eNEeKTPOUHCTPYMEHTBT
Ce U3KMoYBa.
Mpv Bb3CTaHOBABaHE Ha 3aXPaHBAHETO TOM He Ce BK/MIoUBa
aBTOMATMYHO.

Mpeana3BaHe oT npeToBapBaHe

MpeToBapBaHxe, Hanp. BCNeACTBUE Ha biokMpaHe Ha pexe-
LLMA HOX, MOXe [a JoBefle 0 CNpaHe Ha Apobunkara cnes
HAKONKO CeKyHau. Cnep KpaTko Bpeme Ha M3uakBaHe MoXe-
Te 1a BKNIOUMTE 0THOBO AApobunkarta. Ako T4 ce bnokupa nos-
TOPHO, Al U3KMoueTe.

OrcTpaHaBaHe Ha aedekTu

Ako npobunkara 6nokupa 0THOBO, U3KMKOUETE rPaaMHCKaTa
MalliMHa, U3bpnanTe Lencena v oTcTpaHeTe bokupaHeTo.
MoCTOAHHO NPeTOBapBaHe M 3aPbCTBaHE Ha BEHTUNALIMOH-
HWTE OTBOPH Ha AABUraTeNA Morart Ja f1oBefiar 0 3aflencTBa-
He Ha TepMWYHaTa 3alljuTa OT NPETOBapBaHe Ha ABUratens.
lMouuncTeTe BEHTUNALMOHHATA PELLETKA U U3K/TIOUETE APO-
Bunkara 3a HAKONKO MUHYTH, 3a fia ce oxnaau. TepMuuHata
3all1Ta OT NPEToBapBaHe Ha ABUraTens ce Bpblia aBToMa-
TWUHO B MbPBOHAUANHO Nonoxexue. Ho apobunkara craptu-
pa 0THOBO efiBa KoraTo 3aBbpTuTe 06PATHO NPEBKNIOUBATENA
3a BKNIOUBaHe/u3KNiouBaHe Ha ,,OFF“ 1 noBTOpHTE NpoLieca
Ha CTapTupaHe.

Yka3anua 3a HagpobaBaHe

B 3aBMCMMOCT OT BWfla, Bb3PACTTa v CTENEHTa Ha BNaXXHOCT
Ha [IbPBECHHATA KNIOHMTE Ca NOBEYE UMK NMO-MarnKo TPYAHU
3a HapobsBaHe.

ONTMManHW pesynTaT MOXeTe fia NOCTUrHETe, ako Haapoba-
BaTe KNOHUTE CKOPO CMef, Kato CTe MM 0TPA3any.

Meku rpaaMHCKK 0TNaabLy MoraT Aa bbaar pasapobasaHu
Ha Manku NopLyn, 0CobEHO ako ca BNaxHW. 3anyLuBaHus
Morart ja ce u3berHar, kato nepuoanyHo ce pasapobsasar
KNOHM.

Tabnuuara no-gony nokassa CUMNTOMM Ha [leheKTH 1 Kak MOXKETE [1a CH NOMOTHETE, aKO eNeKTPOMHCTPYMEHTBLT Bi npecTaHe
na paboTi HopManHo. AKO He MOXETe [1a OTKPUETE 1 OTCTPaHuTe Npobnema, Karo cneasare HCTPYKLMKTE B Tabnuuara, ce
0bbpHETE KbM 0TOPU3MPaH CEPBH3 3 ENEKTPOUHCTPYMEHTH.

Buumanue! lNpeau Aa u3BbpLuBaTe TEXHUUECKO 0OCNY)KBaHe UMK NOUMCTBAHE HA FPAAUHCKUA eNEKTPOUHCTPYMEHT, ro
M3KNIYBaiiTe U U3BaXKAANTE LEencena oT KOHTaKTa. CblL0TO Ce 0THAcCA M B CNyuaW, e 3axpaHBaluaT kaben 6bae nos-
pefeH, npepaA3aH, UMK ce ycyue.

Cumntom Bb3MoXKHa npuMuMHa OTcTpaHABaHe

TPaauHCKUAT enexkTpo- [peBKNIOYBATENAT 3a BKIOUBaHe/U3KNouBaHe He Mpu NycKkaHe BHUMaBaiTe NPeBKNIOYBATENAT 3a
MHCTPYMEHT He paboT  (hyHKUMOHKMPa BK/IOUBAHE/M3KMIOUBAHE [ HE Ce HaThCKa No
BpEMe Ha BbPTEHETO.

MoHTMpaiTe NpaBHUNHO thrkcaTopa 3a yHMATa 3a
NMbNHeHe

lpoBepeTe W BKNOYETE

(DVIKcaTopr HE € 3aTerHar Hanb/1HO

HAma MpexoBo HanpexeHue

lMoBpefieH e KOHTAKTBT Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa M3non3eaiTe Apyr KOHTAKT

MposepeTe kabena, Npu HeobXxo[UMOCT ro cMe-
HeTe

YIbmxuTENHUAT Kaben e noBpeaeH

lpennasutenar ce e 3amencTBan CmeHeTe NpeanasuTens U cnep ToBa BKNOUeTe

OTHOBO rpafiHCKaTa MallihHa

3aluTtata oT npeToBapBaHe ce e 3afencTBana [MocTbnete, KakTo e onucaHo npu ,3alluTa ot

npeToBapBaHe"”

MocTbneTe, KaKTo € ONUCAHO NPH ,3alluTa oT
npeToBapBaHe”

MpeBKntouBaTeNAT 3a BKMtOUBaHe/M3kNtouBaHe ce OcTaBeTe MallMHaTa [ Ce OX/afiu U NoCTbreTe,
BpbLUa Ha nosuuua ,OFF* KaKTo € OnucaHo Npu ,,3alliuTa oT npeToBapBaHe”

3alyuTata oT NOHWXKEHO HaNpeXeHue ce e 3a- M3BbpLueTe pectaptupaHe. [poBepeTe aanu

JencTBana YOBMKUTENTHUAT Kaben cboTBETCTBA Ha M3MCKBa-
HUATa B UHCTPYKLUUTE (I'IpI/IlMHa 3a Heusnpas-
HOCTTa MOX€e [la € HeKayeCTBeH yAb/MKUTENEeH Ka-

Enektpo3axpaHBaHeTo e HenocToAHHO
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OTcTpaHABaHe

6en!). Mpy U3non3BaHe C eNEKTPUUECKU reHepa-
TOP NPOBEPETE MOLHOCTTA HA eNEKTPUUECKHA re-

Heparop.
[paanHCKaTa MaliMHa  YAbKHUTENHUAT Kaben e noBpeaeH lMpoBepeTe kabena, Npu HEOOXOAMMOCT ro CMe-
paboTy ¢ npekbCBaHKA HeTe

BbTpewHoto okabensBaHe Ha MalLMHaTa e fie-

hekTHO

ObbpHeTe Ce KbM 0TOPU3HPaH cepsua Ha Bosch

3alyuTata oT npeToBapBaHe ce e 3afercTBana

MocTbneTe, KakTo € ONKUCaHo NpH ,3aLlKTa ot
npeToBapBaHe"”

[peBKNOUBaTENAT 32 BK}'IIOllBaHe/VISKﬂIOqBaHe ce OcraBeTe MallKMHaTa Aa Ce OXNaAM M NOCTbMETe,

BpbLYa Ha noauuua ,,OFF*

KaKTO € OnucaHo Npu ,,3alliuTa oT npeToBapBaHe”

Hucka npoussoguten- HoXbT € Tbn
HOCT Ha pA3aHe

3aBbpTeTe PeXeLLus HOX Ha HeuanonasaHara
cTpaHa. CMEeHETE PeXELLMA HOX, KOraTo Ce U3Tb-
MAT BETE CTPaHH.

PexeLwuaT HoX e 3aMbpceH

[leMoHTHpaMTe 1 NouncTeTe pexeLus Hox. Mpu
HeobXoAMMOCT 3aBbPTETE PEXKELLMA HOX.

(DyHMFITa 3a Mb/IHEHE UK U3XBbPAALLMA KaHan ca [TouncTeTe MaluMHaTa U U3NpasHeTe Top6aTa

ONoKMpaHu
PeXeLLMAT HOX He Ce  PexeLLuAT HoX Bnokvpa OrcTpaHeTe bnokupaHeTo
BbPTH BunTbT/Taitkata Ha Hoxa e pasxnaben/a 3aTerHete BUHTa/raikara Ha HoxXa

CwnHv BUbpaumm/wwy-

BuHTbT/lalikaTa Ha HOXa e pa3xnabeH/a

3arerHete BUHTa/ranKkara Ha Hoxa

MoBe PexeLnaT HoX e NoBpefeH

CmeHeTe PeXeLLna HoX

BbTpeluHa noBpefa Ha MallMHaTa

ObbpHeTe ce KbM 0TOPH3HPaH cepeua Ha Bosch

TexHHuecko obcnyxBaHe U cepBU3

MopAabpxaHe U NOUUCTBaHE

» Buumanue! Mpeau aa usBbpluBaTe TeXHHUECKO 00C-
ny>BaHe UMK NOYNCTBAHE Ha FPAfiMHCKHA ENEKTPOUH-
CTPYMEHT, ro U3KNIoUBanTe U U3BaXKAaiTe Wwencena ot
KOHTaKTa. CblLy0TO Ce 0THacA U B CNyyail, ue 3aXpaHBa-
AT kaben 6bAe NoBpeaAeH, NpepaA3aH, UMK ce ycyue.

» BuHaru, Korato paboture ¢ rpaiMHCKNA ENEKTPOUHCT-
PYMEHT, WNK KOraTo ro nouucTBaTe/noaAbpxare, u3-
non3gaiite NpeanasHu PbKaBULK.

PenoBHO NpoBepsiBaiiTe rpafitHCKKA €NEeKTPOMHCTPYMEHT 32

BUIMMM ledeKTH, KaTo pasxnabeHu U1 NoBPEAEHN HOXO-

Be, PasxnabeHu CbeiMHEHNs U U3HOCEHU WU MOBPELEHH

yacTu.

YBepeTe ce, e kanayute 1 npeanasHuTe CbOPbXeH!s ca u3-

NpaBHK1 U Ca MOHTUPAHH NPaBUNHO. [peau BKNIOUBAHE U3-

BbpLUETe eBEHTYaNHO HeobXoAUMK IEMHOCTH MO NOAAPbKKA

UMK PEMOHT.

Ako BblNpeKu NpeLn3HOTo NPoU3BOACTBO U BHUMATENHO U3-

NUTBaHe rPaMHCKMAT eNEKTPOUHCTPYMEHT Ce NOBPey, pe-

MOHTBT TPAbBa fla Ob/ie M3BbPLLEH B 0TOPU3MPAH CEPBM3 3a

€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha boul.

Mopapbkka Ha HoXa (BHxTe durypal)
Pexewwmar Hox (10) uma iByCTpaHeH pexeL pbb.

Korato pexeLuTe pbbose Ha pexelus Hox (10) ce uath-
nsAT, MOXeTe Aa 0bbpHeTe pexellus Hox (10).

BMHTBT 32 pexeLLua HOX MOXe Ja Ce U3M0/3Ba OTHOBO.
YBeperTe ce, ue ceq CMAHaTa Ha pexelns Hox (10) BUHTBT
€ 3aTerHar MHoro cTabuntHo. Koraro aBeTe CTpaHu Ha pexe-
wuaA Hox (10) ca u3TbneHu, cmeHeTe pexelus Hox (10).
HoB pexeli HoX (10) Moxe Aa ce 3aKynu KaTo pesepeHa
uacT. M3non3BaiTe HOBHA BUHT 3a PEXKELLIMA HOX OT OKOMI-
NEeKTOBKaTa Ha fIoCcTaBKara.

KnueHTcka cny)ba 1 KOHCYNTaLusa OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbNIPOCHTE B1 OTHOCHO PEMOHTH
W NOAAPBKKA Ha 3aKyNeHus oT Bac npoayKT, KaKTo W 0THOC-
HO Pe3epBHH YacT. [TOKOMMNOHEHTHU UEPTEXHN U HH(OPMa-
LA 32 PE3EPBHHTE YACTH LLie OTKPHETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
Bu nomorHe ¢ y0BONCTBXE NPH BbNPOCH 3a HALLIKTE NPO-
OYKTU 1 TEXHUTE aKCECOapH.

Mons, Npu BbNPOCH 1 NPY NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM YaCTH
BMHaru nocousaite 10-LnpeHns KatTanoxeH HoMep, Uanu-
caH Ha Tabenkara Ha ypega.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313
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Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[Opyru cepBU3HU aApeCH Lie OTKPHETE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

BpakyBane

[ PafMHCKMAT ENEeKTPOMHCTPYMEHT, MPUHAANEXKHOCTUTE MY U
ONakoBKKTE TpﬂﬁBa Aa ce npeaasar 3a 0Noni30TBOpABaHe Ha
CbbpXKalllUTe Ce B TAX CYPOBUHMU.

He u3xBbpnsiTe rpaiMHCKK eNeKTPOMHCTPY-
MEHTH npu BUTOBMTE OTNAIbLMN!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo eponeicka aupextuea 2012/19/EC 1 xapMoHH-
3WUPAHETO Ha HaLMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO C HEA ENEKT-
POHHM W €NEKTPUUECKM YPEM, KOUTO He MOraT fla Ce U3Nons-
BaT, TPAbBa Aa 6baat cbbupaku oTaenHo 1 aa bbaat npefa-
BaHW 3a ONON30TBOPABAHE Ha ChIbPXKALLMTE CE B TAX CYpPO-
BUHMU.

[pu HeNPaBHNHO U3XBbPAAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKH U
€NEKTPOHHM Ypeau Nopaan Bb3MOXHOTO HaNMuMe Ha OMacHM
BELLLECTBA MOraT [1a OKaXkaT BPeIHW BNUAHUS BbpXY OKONMHA-
Ta Cpefia 1 YOBELLKOTO 37paBe.

MakepoHCKH

be3beaHOCHH HaNnOMeHH

Mpenynpeayeawe! Be Monume NnpouuTajTe ru cnefHuBe
ynarcTBa. 3ano3Hajre ce co KOHTPONMTE U NPaBUNHATa
ynotpe6a Ha npou3Bogort. UyBajTe ro ynarcteoro 3a
MAHU KOHCYNTaLUH.

TonkyBatbe Ha cumbonuTe Ha ypeaor

é OnwTk be3begHoCHK NpaBuna.
@ lpounTajTe ro ynatcTBoTo 3a ynotpeba.
sy Mpen [ia 3anouHeTe CO IeMOHTaXa Ha enoBu
0f1 YPeLoT HaMeHeT 3a rpafiHapcky paboTy
i] 13racete ro OfIHOCHO UCKMyueTe ro UCTUOT U
13BNEUETE ro HErOBMOT yTHKaU Off LUTEKep. Ako
BO TeK Ha paboTata Kabenot ce CKUHe UK Ha iPYT HaukH
OLUTETH, HE JONMUPAjTe o, TYKY BefHalL U3BNEUETe ro
kabenoT 3a HanojyBarbe Co CTPYja of WTekepoT. HuKoralw He
paKyBajTe cO YPeaoT JOKOMNKY kabenoT e oLuTeTeH.

HoceTe 3aWTUTHM pakaBuLM, LBPCTH
WU3LPXNUBKU UEBNU U IONTU NAHTANIOHW.

s

PoTvpaukoTo ceunno npeTcTaByBa ONacHoCT.
He cTaBajTe rv HO3eTe Ny palieTe BO OTBOPHTE
Ha ypenoT fioaeka Toj paboTty.

BH1MaBajTe nuuara Kou ce Bo bnuauHa ja He
bupnar noBpeaeHu o UCHPNEHUTE Napuntba.

Mpenynpenysatbe: OppxyBajTe be3beaH
pacTojaHue ol ypeaoT iofeka pabotu.

>'<'
LIBE

Py Mpen fia fonupare co pave, noyekajTe cuTe
»L; » KOMMOHEHTH Ha anartoT i 3anpar 1 buaar BoH
= .
sTop hyHKUMja.

HoceTe 3awwt1Ta 3a BULOT- 1 CNYXOT.

He ynotpebyBajTe ro npou3BofOT KOra BpHe 1
He 0CTaBajTe ro Ha JoXA.

A

D@

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHocT 3a
€NeKTPUYHHU anaTh

4] nPEAY- Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
NPEQYBAHE npenynpeayBatba, HNyCTpaLu1 U
cneuuuKaLuu NPUNOXKEHH CO
OBOj eNeKTPUUEH anar. HenpuapxyBarbeTo [0 C1Te
ynatcTBa NpUNOXeH! NOAONY MOXe Aia JOBE/E 10 CTPYEH
yAap, NoXap W/vnu TeLKW NOBPeay.
3auyBajre ru be3begHocHUTe NpesynpenyBatba U
ynatcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHUHA.
oumMoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTe
npeaynpeflyBatba Ce OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTo
KopwMcTart cTpyja (kabencku) unu anaparty LWTo KopucTar
barepuu (akyMynaTopcku).

be3bepHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuOT NnpocTop oApiKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonHn U1 TEMHX NPOCTOPUM MOXe Aa
[oBeflaT 10 Hecpeka.

» He paboreTe co eneKTPUUHHTE aNaTH BO €KCNNO3NBHA
OKOMNMHA, KaKo Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FacOBH MMM NpaLLMHa. EnekTpuunuTe anatm
€03/1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE /1A ja 3ananart npatiuHara
WNK racoBuTe.

» [pxeTe ru geuara M NPUCYTHUTE Nofaneky Aofeka
paboTute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[ia Npefn3BrKa aa usrybute KoHTpona.

EnektpuuHa 6e36eaHoct
» [puKnyuoKOT Ha eNeKTPUUHHOT anat Mopa Aa

OAroBapa Ha NnpuKnyuHuuara. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NpuKny4oKoT. He KOPUCTUTE NPUKNYUHH
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